Discours d’une étudiante germanophone de 5e année du KSSB lors de la remise des maturités
…
J’aimerai aussi parler à nos amis welsches, leurs parents et les invitées francophones.
L’opportunité de savoir parler deux langues est absolument un avantage ici dans le Valais même dans le monde entier. Connaître les langues est un cadeau. Un cadeau – Pourquoi ? Ceci nous donne la faculté de communiquer, de trouver des amis et d’explorer les cultures.
Ja, die Unterwalliser sind sehr fière, stolz auf ihre Sprache. Wissen eigentlich les Bas-Valaisans wie beliebt unser Dialekt Walliserditsch in der Schweiz ist? 
Dreht euch doch mal um und schaut wie viele, der hier im Saal Sitzenden, mehr als nur eine Sprache sprechen und sogar plurilingue sind. Am Kollegium lernten wir mind. 2 Fremdsprachen. Die Sprachen sind die Schlüssel zur Welt und deren Menschen/Bewohner*innen. Auf die Frage, warum willst du diese Sprache lernen, hört man oft, zum Reisen, um neue Leute, Länder und Kulturen kennen zu lernen.
[bookmark: _GoBack]Surtout nos ami(e)s welsches étaient toujours prêts pour une bière, et ils ont enrichi nos cours. On a carrément fait du point de vue des néologismes un pas en avant. Au début, on avançait à quatre pattes. Mais nos camarades nous ont toujours aider. Maintenant, nous arrivons à nous tenir debout… 
